
640 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

A. (Germ. 21, 11). Bibl. = % 299. (ffaff. 1, 243). Gm». 1, 116. Germ
2, 296. Ie. 368. P6. 1. (Germ. 8, 3S9). Äs. (Germ. 8, 399. 400). - - AM-

Sg. 299. (//««■ 1, 244). Bibl. 9. (ffatt. 1, 231).

. stud.
■hl =

Z/". (Ma/smannJ00j____.

ZU EZECHIEL.

CCXCVIII
== Gorf»'a = Godea; Carolsruh. Aug. ic. 6 = Goaea; Carolsruh. Aug. cxxxv. c

Lugdunensis 69. d= Codex Bernensis 25$. e= Codex Parisinus 2685. /"= ko«
SPauli xxv d/82. # = CWea; SGaWi 299.

luitur l 51 Litura. J inpensa lim'ul cla Tm 2 c 25''
2 lim. 1: daum e 55° limumdam a limi
a uel clym d 15" .i. liim claam l 103"
4 .i. pflaster «7 12 — 13, 12
5 Paxillus; fusticellus; qui in stamen mit-
c titur in pariete 3 .i. nagal b 103" g 12
' .i. negil 4 f 159 1 " egiL c 25" negyl
s d 15 a — 15, 3 [ccci]

Inuolü cldis dicitur quando iniioi
vcsliinentum .i. vulluch g 13 - 27,
[ccci]

Foramina castun 6 ^ 13 ■— 28, 13
15

Ad crcpidinem 6
— 43, 14

labium l souni g 13 ' 9

CCXCIX

Goto SGnta' 295. b = Goto SGWfr 299.

9 Areola 7 .i. betti b 14 — 17, 7
10 Limätus kifieloter ff 224 — 21, 9 [ccciv]
11 Scoria 8 sintar ff 224 — 22, 18 [ccciv]
12 Uineas .i. hurdi. 1 cridas 9 6 14 —
13 26, 9

Remus 10 ruodar a 225 ruadar b 14
27, 6 [ccci]

Depilatus birouffit b 14 29, 18 [c cC, J

ccc
Codex Stuttgart, theol. et phil. fol. 218 f. 45".

14 Pollinctorcs .i. grebila — 39, 15 [ccci]

1 Linitura b Littura d 2 ags. cläm Ettinüller 395 3 qui in stantem p»" &
miltitur elf qui in stantem mittilur c 4 negilstriuces .i. congregationesf, aber e-
striuees (ebenso in b, verschrieben für strues) abzutrennen (24, 5) 6 castun iibergeschrie^

0 rfewi nächsten verse gehört das von Holltmann s. 400 ?/«tf /«. aufgeführte arihelli
ariliel leo an; doch kann lio awcA sehr wol ags. sein 7 areolis F-utg. 8 scoriam

9 = crates 10 Hcmi « remos Fulg.



Ml.
CCXCVIH. CCXC1X. CCC. CCC1 Zu Ezechiel 641

2 - 4. 5. 6. 7. S. (Mafsmann 104). 10. (Diut.m, 429). 11. 13. (Pm?. n, 53).
Mt. 338. 339. Sb.

CCCI
" = Clm. 18140 6 == 67»n. 19140. c = CWea; 1»«M. 2723. d = Co ieas

• 2732. e = Corfea; Goftojc. 103. f —= CTm. 13002, g = Clm. 14689.
CTm. 4606. t = 67m. 6217. ft — CTm. 14745. ? = Cotfex- ZVtnc.

,e ' io f- 66). m = Coto Stuttgart, heran. 26. n = Codeas Angdom. i 4/11.
o = 67m. 14584. ^ = 67m, 22201. g = 67«. 17403.

, c PROLOGUSi
2 aplluus Klient a 194" ellenter b 352

c 41* e 57 a ^222 M ^ 240'"' 5 224 c
4 elüent d 48"
. ' Xors us est pigunda2 a 194" b 352
fi c 4 l a d 4S a e 57 a /" 222 1" q 224 c pi-

guntle p 240"
Sali

f disertusa filogisprahhaler d 48"uilig

terlaze 5 224 c uiülaz p 240" uuthiaz 29
/ 222 bl g 40 h 30

Commata 5 untsceitunga a 194 b & 353 31
untersceitunga c 41° d 4S a c 57 a untir- 32
sceilunga g 40'' untirsceida /' 222 M 33
untersceida q 224 c untersezungi p 240 s 34

Subsannauerunt ° pispottetoa ä 137 b 35
pispottetan 0 14S b pispoteton m 33" 36

10

16

ll, gisprachi!ir ^r 40 & ui:lo gisprachher bispototon 1 l 82 gispoteton n 48 1> 37
, '* "' : gisprahhaz c 41" uil gisprache Eueniat gipurige a 194 b & 353 d 48" 38

gipurge c 41' f 222'" q 221° gipurg 39
e 57" gischehe j> 240 s 40

Fagolidoroi s hoc est manducans sene- 41
das trfstkr a 194 b 1 trestir c 41 a d 4S a 42
</ 40 b trestrir b 352 1 trisli e 57 a tre- 43
stira 1 winpbalga h 137" trester .i. 44
uuinbere palga m 33'' tresler .i. vvi- 45
nibere palga « 4S b trester .i. winbere 46
plaga / 82 trester winperi pasiga 47

bespräche f) f 222'" q 224° vilo
tj spehirp 240" gisprahher a 194 a & 352
, 3 u,10 'lum Zj vi i0 a 194 . ziui)o 6 352
u c 4(a d 45 a c 57 a /"222" 1 j 40" ziwilo

P 240 s zeu ii a 2 24 c
10 Medir ■ 1etile 1

* 352
u »ter peden a 194 a unterpedeti

l 7 -— d 48 a e 57 a untpeden c 41"
, 8 Un tirpeden 5 40" untbeiden p 240"
19 0 , l " Ull 'l )ei(,i 'i Ä222 1" q 224 ,:
20 8cunta tibus iinsemphtin a 194" 6 352
21 <* 4S a unsemphtun c 57 a unSPlnfi.,..

0 148" 48
EZECHIEL

22 Semften p 240" unseniphte f 222 bl Inuoluens piuahentaz a 194 b pivahhentaz 49
2.3 ry UnSemllle 7 224=Di s

Slat ""tsceitot a 194" c 41' untersceitot
h 352 d 48 a e 57 a untersceidit /" OOObl

2ß "ntirsceitit g 40" unterscidit q 224 c
, Co " ntSezot1 ' P 240"
„ ° a u »ila za b 353 untlaza c41' untar-

aza a Wt* unterlaza d 48' e 57' un-

6 353 — 1,4 50
Species electri !) sconismelzes 10 b 353 51

c 41* d 4S a e 57° sconi. smelze: "• 52
a 194 b sconigismelzis g 40" gismelzes 53
? 82 m 34 a « 48" p 240« gesmailzis 51
t 15" gesmsehzis k 77 b gismelze h 137 b 55
— 1, 4 "Mi

«j, ' *•«"«. des

*J E !ectrum "h electri- i
Schnoben a

Prologs übergeschrieben ab
die

2 pignnfla] d OTt'< rasur aus g co;v. c
Me° 10 a Medium; 5 Comata efq P subsannaverintFulg. 'bispototon]

'1'uyahiS'oQot a 'l'ciyoliöoQoi b Fagalidori ceg, in g ist g aus 1 radiert
10 darüber rasur von .... guldi b " smelze: «icv-

leutsclic glosscn I. 41
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (JeW. tu, 429). 11. 13. {Diut. n, 53). Mi. 33 g-_3
~~vüa & a l~95 a häc A 137 b Graben f 240*;

— ■*. 2 •
Arietes« ph&arara c 41" d 48" phetarari

e 57" pheterari g 40" A 137" i l 5
p 240 8 pheterare f 222 M g 224 d pfe'
derare m 34" n 48 b pfeder:rare 7
phetinara b 353 — 4, 2

Sartaginem 8 phannun b 353 c
d 48" e 57" phannen p 240 g pbanna
a 195" phanne f 222 M g 224 d -— V

Obfirmabis piherüs a 195* 6 353 pü» 8£
tis c 41" d 48" e 57' pihartist </ 4 °
pihertist /' 222"' jj 240" q 224'' — 4 ' f,

Exertumio paren a 195" & 353 e 41
d 48" e 57" f 222 1" # 40" P 24 °

2 224<! ~ 4 ' 7 4S 6Frumentum vueizi 6 353 c 41" «
uueizi </ 40" — 4, 9

[uiginti] Stateres in pondere u P ,ie "
niguo invuago (uvago b) a 195" '> °

1 Candentis cluoientes a 194" b 353 cluon-
2 tes c 41" d 48" cluonte e 57" prin-
3 nenüs p 240 8 —1,7
4 Impetus spiritus drati vuillin l a 194"
5 & 353 d 48" drati willin f 222"' g 224°
6 drati vuillun (willun e) c 41* e 57°
1 drati uuillun # 40" dreti willo p 240 B
8 — 1, 12
9 Maris lapelles a 194" 6 353 c 41" d 48"

to e 57" </ 40" lapelis p 240 8 — 1, 16
il Submittebant 2 niderliezun a 194" c 41'
12 d 48" e 57" nider liezun & 353 nidir-
13 lizin g 40" niderlizzen p 240 g —
14 1,25
15 [ad] Apostatrices freidigen 6 353 freidi-
16 gun a 191" freidiga d 48" A 137"
17 frsedigi i 15" fra'dige A 77" fregida
18 n 48" freidara c 41 a freidari e 57"
19 f 222"' </ 40" q 224 c freidere p 240 g
20 — 2, 3 [ccciv]
21 Irritatores gruozara a 195 a b 353 c 41"
22 d 48° e 57 a giruozari </ 40" reizzere
23 p 240« — 2, 7
24 Spiritus muotes a 195" 6 353 c 41° d4S*

phcmiiggo (pheninga 12 d pbennig 8
phenninge fpq pheninia g) c 41 rf48

e 57° { 222" 1 <y 40" p 240 c 5 ^

2(1
e 57" mutes f 222"' 5 40" möt p 240 g
man" g 224 c — 3, 14

vuago c 41" uuago d 48" wago e
waga p 240- wage /■ 222 1" g 224 1'
4, 10

57'

27 Speculatorem vuartman a 195° 6 353 Caro 13 fleisch" b 353 fleisch c 41" fl elS °
</ 40" «eich d 48" fleischin 0 195' '

4 ' 14 if
Fimumii gor" a 195" 6 353 0 * J

d48" e57" / 222"' </ 40" A 137" G ° r
p 240 g hör g 224" — 4, 15 ,

Baculum 1,; sterchida a 195° 6 353 «4
ci) » &7« n /iaii m 240 s sterc» 1

4, 16

28 c 41" uuartman d 48" # 40" wartman
29 e 57' / 222"' g 22 4° warthman p 240 e
30 — 3, 17
31 Later 3 ziegal a 195" b 353 e 57" ziegel
32 c 41' d 48" f 222"' p 240* q 224"
33 zigel (/ 40" — 4, 1
34 Munitiones festi b 353 — 4, 2
35 Aggerem * leo b 353 c 41" d 48° e 57"
36 leuuari </ 40" loch f 222"' g 224'' le-

10
6»
61
6)
63
6J
65
6*
6'
6-
6?

d 48" e 57 a 5 40" p 240 8
/" 222"' sterch g 224''

Radentem pilos 1T sceranten harir et
195"

1 vuillin] das erste i scheint aus 1 radiert a 2 Submittebant] n nachträglich "
01 m *

gesekr. c 3 Later i laterem ^/g-. 4 Ag-gere b Agg-eres a. die gl. nach C42, 43 »
5 levua übergeschr. a 6 Arietes /-< 7 pfeder: rare] /'aä?«' von e l 9 Sartago « 3 P . i
übergeschrieben a 10 crectuni VuJg. " in pondere viginti stateres f'itlg. l " P' ienl

a aus o corr. rf 13 die gl. lautet in a: Inmunda fleischin 14 Fignm b Fimü «
,r m
5 gor übergesctirieben a 16 Braehium q " pilos 6
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Bi'W. *• 2- 4. 5. 6. 7. 10. (DiW. iii, 129). 11. 13. (Brut, u, 53). Mi. 339. S6.

3
4
5
6
I

8
9

10
U
12
13
14
15
16
17
IS
19
20
21
U2
23
24
25
26
27
2S
29
30
31
32
33
34
35
36

Stat

In

& 353 scerrenten harir c41" serrante
hani' e 57* sceriatiu har g 40" scern-
teu här f 222" 1 sceriut' har q 224 J
sc herenten har p 240" — 5, 1

eram ponderis uvidaruvag a 195"
vuidarvuag b 353 vuidervuages c 41"
uvidervuages. vuaga 2 d 48" widir
Wa ges e 57" uuidiruuages </ 40" wider-
We ges p 240" — 5, 1

summitato 3 inuornentigi « 195"
6 353 vornentigi c 41" rf 48" uornen-
ll 8i e 57"
? 224" fori

zi-
zivvre

sp

e 57 a ungewizzer p 240 8

e 57" /• 222" 1 </ 41" däph p 240- 37
damth 3 224 d — 8, 11 3S

Applicant 8 zuolechen & 354 zuolcccent 30
c 41" zuoleccen e 57 a zuolegent/'222 1,1 40
zualegent q 224' 1 zulechint p 240 5 — 41
8, 17 42

Atramentarium 9 tinchtihorn « 195 a 43
6 354 tinctahorn c 41" tinctahorun 44
e 57'1 tinctihorn 10 d 48" (7 41* h I38 a 45
Z 82 m 34 a n 49 a tintchorn f 222" 1 4(5
tintlhom i 15" tinkamhorn Ic 77" 47
dintehorin q 224' 1 scriptöch jj 240 g 48
— 9, 2 40

Lebetes 11 chezila b 354 c 41" d 48" 50
chozzila </ 41* — 11, 3 51

Uasa transmigraliouis 12 gi ziueh vir- 52
vuord l3 a 195* giziuchvirvuord b 354 53
giziueh c 41" gizucli e 57" ziueh 54
7t 138 a vaz p 240 s — 12, 3 55

Presidium festi a 195* & 354 c 41" fZ48" 56
e 57 a uesti g 41* ueste /" 222" 1 5 224 d 57
festin p 240" — 12, 14 5S

Diuinaüo uvizactuom a 195" vuizacluom 59
c 41" ii 48" vuizactuome b 354 uui- 60
zzictoüi 1 g 41' — 12,24 Gl

Liuiehant tunichotun a 195" b 354 c 11" 62
e 57" tunichotin / 222"' g 41* tum- G3
chot iu g 224 d tunchoten y 240 s — 64
13, 10 65

Paleis stro « 195* b 354 c 41" /222" 1 C6
p 240 s q 224 d strö e 57 a strö g 41' 67
stron 1* rf41" -- 13, 10

g 40" uornentige / - 222"'
- --.nente p 240 ? — 5, 3

J emolior4 j-ivuirfo a 195 a & 353 ziuuirfo
d 48" ziuuirfl # 41* zvuirfo c 41"
uurfo e 57* zimire /" 222 bl
i 224" freizzo p 240" — 6, 4

«rnicans huorontaz « 195 a b 353 — 6, 9
^morosum l 0 v paz a i95 a 6 353 gilou-

P«z c 41" d 48" e 57 a giloubiz (/ 41'
S^oljiz p 240" giloubit /• 222" 1 q 224 d
— 6, 13

Q a 8 r o 5 daruze «195* 6 353 c 41"
fl 4S" daruz

Fr 7,15
">ent scranchont <i 195* & 353 c 41"

' 48" scranchunt e 57* scranchint
9 41* scranchent f 222" 1 q 224"
scliranchint p 240 s — 7, 17

°»clusi 0nt , m uzlaz a 195 a & 353- 354

c 41" d 4s i- e 57 a ^ 222"' ^ 41 a q 224 d
P'sprerrunga p 240 g — 7, 23

ln c »ncinno« pideloche? a 195* 6 354 Absquetemperamentura^natemprungo" 60
loche c 41" d 48" e 57* p 240 s loccho « I95 a temprunga b 354 - 13, 11 70
S 4 * a - 8, 3 [vgl. ecev] Paries Mura l 82 mura m 34 n 49* 71

Ua P°r damf & 354 daraph c 41" d 48" movre i 15" mau^e fc 77 - 13, 12 72

es

oder scernit q
c Ig

vuaga üler Staterä rf 3 Summitatem gp * demoliar r«ftr.
' pideloche übergeschrieben a diese

ol !?1 * ('«te*c/ ra) nach 643,65, m 0 nicÄ 643,61, in efpq nach 643, 5S ( Adtramen-
tar mm e s.u. ........__, . .. ...... ,0 ,.,;„,. Unr-tahorn m ll Lebetes 6 lebes

11 uuizzictoü] ov m e Attramentarium /m Atramentum t 10 od«- tinetahorn m
'"«"• 12 transmigrationes b » alles deutsche übergeschrieben *

^ n eo,,. , „ stron] n reacWr%KcÄ I!/ffc/1v.^ d ' 6 temperatura «.fr. ana]das
zweite a scÄetn« aw« 0 cur,: a

\\>
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Bild. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut.ui, 429). 11. 13. (Dtuf. n, 53). Mt. 33^3
l Litura tunihchunga 1 a 195" 6 352 tu-

nichunga 2 c 41 1 rf 48" e 57 a m 34"

tunichuga n 49 a tunichunia </ 41 a
tvnichvnge i 15 b tunchüge Ar 77 b tun-
cliunga £ 82 tunigunga jj 240 s tu-
nicha h 138 a tuniche /" 222"' tünche

7 g 224" — 13, 12
8 Parietes muro a 195' c41" d 48" e 57 a

•J jö 240 e muro f 6 354 mure f 222" 1
10 2 224" — 13, 15
11 Puluillos 1 phuluvui 6 a 195" b 354
12 pliulavui c 41" phulauui cZ 48" phu-

lauua e 57 a phuliuui /"222" 1 g 41 a clius-
sclu l 82 chusseliu m 34" cbussili n 49 a
chussi Ä 138 a p 240 s elino'e & 354
— 13, 18

17 Ccruicalia ' halsphulavui a 195" 6 354
18 halsphulauui d 48" halsphuliuui g 41 a

halsphuluui c 41" oruuenga e 57 a or-
wenga f 222'" orweng* 2 224" or-
chussiu l 82 orchussi h 138" orchvsse
tf 15'' orcliusse h 77" orchussin m 34 a
orchussili n 49' wanchussili p 240 8
— 13, 18 [»^. ccciv]

25 Pugillum vustfolla a 195" 6 354 c 41"
26 uustfolla e 57 a uuost uolla g 41 a
27 iüsuolla s d 48" Gofse p 240« —
2S 13, 19
29 Fragmen 9 stuchi l0 a 195" b 354 c 41"
30 d 48" slucchi e 57 a // 41 a stuche
31 f 222 bl q 224" Studie ju 240 s —
32 13, 19

33 Alienatus givremidoter a 195" b 354 —
34 14, 7
35 Uirgam sterchida a 195" b 354 c 41"

13
11
15
16

19
20
21
22
23
:M

d 48" sterchidi e 57 a sterchide j> 240'
sterche /222" 1 q 224" — 14, 13

Paxillus 11 steche- *2. 1 nagal a 195" b 3&4
stecho c 41" d 48" steche / 222" 1
(/ 224" steccho </ 41" stoccho e 5?'
sterchin y 240 g — 15, 3 [ccxcvffl]

ümbilicus napalo a 195 b 6 354 c 41
d 48" napilo e 57 a nabilo / 222"' na '
bila g 224" nabilin p 240 ? — l e - 4

Salita 13 gisalzaniv a 195" b 354 gisalza-
niu c 41" d 48" gisalzinv p 240" &
salzniu e 57 a gisalzen /"222" 1 gisate' 0
? 224" — 16, 4

Muudum muliebrem uvipzieri a 19°
vuipzieri b 354 c 41" d 48" wipzi«'|
e 57 a wiijzierc f 222" 1 uuipzirida 5 4l
wipzirde » p 240" wiblute q 224" -"
16 ' 7

Ianthino lr- loscesbuti a 195" c 41" d4S
e 57 a losceshvti 6 354 loceshuti/'222 1"
loc eS„„t q 224 d ]oschesllule p 240"
loscisbiun u * </41" cheimata. 1 losces¬
buti h 138 a cheimata m 34 a cheiiiaW
n 49 a chemenati i 15" chemenach /• 7'
— 16, 10

Inaurem super oculos 17 oriuehupanasiv» 1
(anasiuni cd) a 195" b 354 c 41" ^S"
orinch uper anasiuni e 57 a orinc übe'
anasiuni # 41 a orinch über daz g e '
shihine p 240" orinch /'222" 1 ori» c
q 224" — 16,12

Polimeto >s seipothtemo a 195" 6 35_1
scipoliterao c 41" d 48" c 57 a Scipe"" 0
# 41 a gischephotöm p 240'' sciiii' 0 '
teme f 222"' scibiloten" 5 224" -"
16, 13

1 tunihchunga übergeschrieben a 2 tunichunga] i angehängt c 3 die gl. vor «''
vorigen abedefpq 4 Puluvillü a r> phuluvui übergeschrieben a ° elino' ÄJw Puluillos «>
gehört zum folgenden Cuhilo ' Tintalia /; 8 füsuollal s ans t gemacht d 9 Frame0

10 stuchij i angehängt c " l'axillos efpq '- stecho] vnlen am t ist radiert a
13 Salita von jüngerer band in Sallita corr. a Sallita f'pq u wipzirde] davor mit ""'
gestrichen p n Lantiuo gk Lanlliino] L lind 0 auf rasar n Hyanthino ab IacincthinOi

10 loscishiun] über c ein haken und rasur g " super os tuum Vulg. u am rande y
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1
2
3
4
5
6

8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
2.1
24
25
26
2?
28
29
30
31
32
33
34
35
36

Exposuisti i virsaztos a 195" b 351 uir-
saztos e 57 a g 41 a flrsaztos c 41" far-
saztos d 48 b firsaztest f 222'" fir-
SazUst 2 224" widirsaztist » 240" —
16, 15

L "panar huorhus. a lupa .i. huorra 2
a 195" huorhus b 354 c 42" e 57 a
h «or liüs d 48» hurhüs /"222" 1 hurhus
P240" g 224 d — 16,24 [ccciv]

r °8tibulum huor & 354 c 42" e 57 a
h Tör d 4S" _ iß, 24

' Caput zivornenligi a 195" ziuoruen-
'8| b 354 ziderovornentigi (fomen-

ll 8i d uornentigi e) c 42 a d 48" e 57"
«de uornacha p 240" — 16, 25

''ostitutionis 3 firsozido ' a 195" 6 354
0 4 2" d 48" firsezidi e 57 a firsezzidi
f 222" 1 9 224" uirsezzida g iV vur-
sezzide p 240" vursetzido ft 13S a —
16, 25

rocacis 5 frazares. huorilni a 195" 6 354

Bibl. 1. 2. 5. 6. 7. M*. 339. Sb.
g 41" sag ratunga / 222" 1 <? 224'1 saga.
ratnisside p 240" — 17, 2

Areolis 10 p&tilinun a 195" * 354 c 42 a
pectilinun d 49° pettilinin ,(/41 a peti-
linu e 57" pettilin f 222"' ? 224" pe-
telin p 240" — 17, 7 [ccciv]

Uallorutn " spizono a 195" 6 354 d 49"
spizzono c 42'' spizzon e 57" spizzo
0 41" grabon p 240" — 17, 17

Leunculorum leuviuchlino a 195" le-
vuinchlino 12 6 354 levuinchilino c 42 a
leuinchilino d 49* leuuinchilinu e 57"
leunichilin p 240" lewilin f 222"'
5 224" — 19, 2

Cauea 13 cheviun a 195" 6 354 c 42 a
cheuiun d 49° </ 41" cheuuin e 57"
hol f 222"' </ 224" gruba p 240" —
19, 9

Precipuam " diefuristun & 354 furistun
a 195" c 42 a d 49° e 57" furistin

» -------...............________ p240 h — 20, 15
^»azares. j huorilin (huorolines d) Stilla<~> trouphi « 195" & 355 c 42°

■*- d 48" frazares I huorilinc e 57
huriünc /> 222"' hurlinch q 224" hur-
Iniin ff 4j» freuUe 240 „ _ 16) 30

■^ffusum
d49«

Pilir

est« firspilditist « 195" 6 354
gispildit ist c 42° g 41° gipildit

ist e 571< ^ 222" 1 » 240" gipilditie
P^- 16,36
ae 7

untpurgi c 42" unterpurgi d 49 a
57b «"tarpurgi 6 354 untpurgee 57b

,»^-16,"«
ac7tu|n 8 gizumpht a 195" 6 354 c 42 a

d 49* ff 41°p ;» -i — 16, 59
°ponc enigmaä sage ratussa « 195"

354 d 49» sa „ a ratussa c 42 a e 57"

d 49° trouph e 57" trouf / 222" 1
q 224" trof jj 240" — 21, 2

Plaude i« slah c 42° d 49 a /" 222" 1 ? 224"
slac g 41° slahe e 57" p 240" scalh
a 195" 6 354— 21, 12

Coniecturam ratussa n a 195" & 354
c 42" d 49" e 57" ratussa p 240" rat-
nussa f 222"' ratinussa q 224" —
21, 19

Otiura lirra a 195" 6 355 vlrra c 42°
uira d 49° uirra e 57" irra p 240" —
21, 23

Cidarim l! huoth 6 355 c 42° d 49" höth

37
38
39
40
■II
12
43
11
45
46
47
48

19
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
03
64
65
66
67
68
69
70
71

240" luiot a

aus
bedt

am runde
nach

• cori'.

3 am rande

195" e57" /J 222"'
Prostituiiones f/u/

ßfsezido
2 .i. huorra übergeschrieben a ......

, . . . . ,. , ,i 5 „„, rande s Procacis] das zweite ce scheint ein t radiert d am larnio B j ■„._„„
V • est auf rasur c, fehlt ff. die gL am rande ff du ff', nach 64o, 38

l0 ">' s am ,„„ rfe g •■' „,„ ranrfe ff. emigma a enigma] g o«f e com 6
"« rawrfe - ,, „,„ r „,, fh , „. ,2 i evu inc[l linS 4 » "'« «w*»* caveanl ^«fr-
Prec

ipuvm c Precipuum ep ir' Stilla] «fter a jy/,«//;' fl. dt'e ff/, in abedefpq nach 645, 07

H'i "'« rande
"'beschriebe

17 ratussa übergeschrieben a ,s «?» ''
anrfe Cidaris «/t huot

« a
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l
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
n
is

19
20
21
22
TA
:il

25
26
27

2s

29
30
31
32
33
34
35
36
37

vuizagun

g 41" q 224" livot h 138*
[ccciv]

Divinos 1 uvizagun a 195 b
6 355

Affecerunt 'piduvngun a 195'' b 355
pidvungun c 42" puduungun d 49 a
pidiungun e 57 b pidwngin f 222'"
p 240" q 224" pi'duungin ff 41" — 22,7

Uerecundiora gimahti a 195 1' 6 355 c42 a
d 49" c 57" / 222" 1 5 224° gimelhi
p 240" — 22, 10

Complosi zisamanesluoch a 195 b 6 355
zisamaniiluoc g 41 a zisamanagisluoch
e 57" zisamanagisluoc c 42 a zisamane-
gisluoch "2 d 49" zisamnigeslagen f 222'"
zisamingslagin 5 224'' zesamnegeslagana
i? 240" — 22, 13.

N011 conphita unpireganotiv a 195 b
6 355 unpireganotiu c 42° d 49" e 57"
unpireginota 5 41° umbireginit/ , 222 1"

Bibk 1. 2. 5. 6. 7. Mt. 339. 340. Sb.
-----------------------------—------------------------------------------------------------.------------■-----■„j

21, 26 Iacincto gotauveppe(gotavueppe&) chunn«
a 195" & 355 deschunnesgotavuepj» *
(-uueppi d) c 42 a d 49" des cliunni

3S

39

s 40'

goti uueppi g 41 a — 23, 6
a 195" 6 355 »

43
Inpudenter scamaloso G

c 42 a
loseu
g 224"

c 42 a rf 49 a scamalosem- e 57" scaBW ^
loseu p 240" unscamillche /" 22-

40

355 J11
41» 41

- - - ,na 4^)Nominatos imamola a 195" J 355 c«
, 224 4 s°

51

23,12
Expressas 7 anagitailo n 195" & 3 55

c 42 a d 49" e 57" anagitana ff
anagatragana jj 240" — 23, 14

d 49 a e 57" gmomit f 222'" q
ginante 7; 240" — 23, 23

Nasum 8 nasa b 355 c 42 a d 49 a e 57
/" 222"' p 240" ? 221" — 23, 25 ^

Agent Icpenth « 195" & 355 c 42 a lep<>nt *
e 57" lepant d 49" lebant ff 41" le ' |
bent s p 240" lebint /" 222" 1 g 224 d " l\'

. ~ ... 23, 29
uiht biregenothö p 240 11 niht bircgiiit Capacissima ebrietate 10 .i. inaxima. l& 1'
q 224" — 22, 24

Liniebant tunichotun a 195'' J355 c42"
rf 49"' e 57" tunichotin /'222"' thun-
choten p 240" tunchint q 224" —
22, 28

Calumniabantur harmisotun a 195" b 355
c 42 a d 49" harmsotun ;! e 57" ermi-
sobthen 7; 240" — 22, 29

Uiolenter notuüht a 195" not'nvh 1 i b 355
— 22, 29

Uiam eorum tatiro a 195" b 355 tat

f>9

nW (il
af49'6°

liger 6 355 rf 49" — 23, 32
Feees truosana a 196 a b 355 c 42

e 57" drusin p 240" trosacb f22

5 224" — 23, 34 .Jj
Circumleuisti u pismizi a 196 a b 355°

c 42 a d 49" pismizzi e 57" ff 41" P u ' 6;
mizzotist p 240" — 23, 40 r °'

Attrita flrperitiv « 196* firperitiu b/do J
c 42 a d 49" firperili e 57" uirp CI'iu " ü^
ff 41 a Qrperitö p 240" firperit / 222 1" »
ferperit ry 224" — 23, 43

c42" <J49" tat e 57" trat /"222" 1 trat Strues'2 tivitibuffo. 1 saccari 13 « ^ \
q 224" trath ^ 240" — 22, 31 vuituffina. 1 saccari b 355 — 24, 5_ 7

Mamma 0 bubertatis tutto ivgu'ndi 0 195" Efferbuit uviel « 196* d 49" vuiel 6 3 &5 "
6 355 tutto c42" d 49" e 57" /"222" 1 c 42" uuiel // 41" uiel e 57
5 224" tötto p 240' 1 — 23, 3 /" 222"' q 224" wil p 240" — 24,

zu divinarentur 21, 20? gisluoch] luoch auf rasur, darnach noch rasur <'"'
4 not'nvli'] h undeutlich und daran re-5 buehstaben d a harmsotun] über m rasur e ................_._.„_..

diert b 5 Mamma] min von anderer band aus nn gemacht d mammae Fulg ° scamal>i s°
ni r

übergeschrieben a 7 Expresas b 8 nasum b '■>Agent lebent am rande mit verweisM'b
hinler 646, 62 p 10 /«/*<•// bezogen, denn capacissima ist nom. in Fulg. " Circuinlin'S 0
gVulg. 12 am rande von zweiler hand h " die deutschen Worte übergeschrieben "
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Di;
Bihl. 1. 2. 5. 7. Mi. 340. Sb

scocta i firsotaniv a 196' 6 355 fir- Nouissima entrostun a 196 a 6 355 c 42" 36
sotaniu c 42" d 49' e 57" uirsotiniu
9 41" firsotonö p 240 h uirsotin /'222 1"
?224" _ 24,5

L,tn pidissimam sinauvellostun a 196'
S1»a\;uollostun 6 355 sinauuellostun
" 4y* sinavuellistuu c 42" sinauuelli- #41' ~~ 27 ' 4

d 49" e 57" lezzigist f 222"' 9 224" 37
diiungisten p 240" — 26, 20 3S

In corde 11 maris inpr&imeres a 196' 30
6 355 pffi« c42" d 49" pretti e 57" 40
j» 240" prette f 222" 2 9 224" pinti 41

42«« »inavueiusiun c4z sinauueiu- y 11 «#, -•
stun e 57" sini uellisti 0 41' sinwellist Finitimi 13 nahgipura 0 196' 6 355 c 42' 43
f 222"'

Piram 2
2 224" — 24, 7

saccaria a igß" 6 355 c 42"
« 49' e 57" f 222" 1 5 224" sachere

96'

■ 24, 16
ouviti a 196' ovuiti 6 355

P 240" — 24, 9
e siderabile gerahaftaz, I livp a 1__

355 gerahaftaz. I liupaz d 49' gera-

pi haftaz c 42" — 24, 16
8 a 4 haräscara a 196' haramscara
6 355 c 42" d 49

Caulas &
25,4

Eradama apascapo a 196' 6 355 c 42"
d 49a e 57" abascaba g 41' abscaba
P 2 40 h abscabe f 222'" q 224" —
26, 4

• llel es temperauit' ph&tarara mahhota
(machota d) c 42" d 49" pb&araba
ma chot a e 57" ph&aramahchota 6 355

d 49" nahgipuri e 57" nahkipuorin 44
g 41" nahgipurde 14 / , 222" :i nahbipurde 45
q 224" nahpurge p 240" — 27, 4 4C

Malum u' mastpoü. 1 segalpoü (mastpovm. 47
1. segalpovm b mastpoum. i segal- 48
poutn cde mastpoum 1 segilpoum g). 49
quia in cacumiue rotundum est sicut 50
maluni .i. apliol (appliol e apbul g) 51
0 196' 6 355 c 42" d 49" e 57" g 41" 52
mastbovm p 240" segilpoum /" 222" 2 53
q 224" — 27, 5 54

Dolauerunt snitun a 196" 6 355 c 42" 55
d 49" c 57" g 41* snitin /" 222" 2 56
sniten q 224" snetin p 240" — 27, 6 57

[in] Remos ruod b 355 c 42" ruodrun 58
a 196" ruodar c 57" ruoder d 49" 59
rüder p 210" rudir /" 222" s q 224" — co
27, 6 [ccxcix] 61

Al 'matur a <

Pheterari machote p 240" mahebota Transtra « stuola« a 196" 6 355 — 62
Pö&arara a 196' machote f 222" 1 27, 6 • 63
9 224" — OK q Ex ebore iudico vonna indigiscemo epho- 64

ve n a 196' 6 355 d 49" vonnaindi-65
scemo 1 * ephove c 42" uonnaindiscemo eo
epouine c 57" uoni iudiscemo hei- 67
pinpeina g 41" — 27, 6 6S

16 Cotes 10 uuezzisteini g 41" 69
Preteriola ™ chellara « a 196" c 42" d 49" 70

1 Plairam c

- 26, 9
18 givuafane a 196" & 355 d49"

8 |v uaffane c 42" giuuafini 5 41" —
26,9 °

Ex uvi as » d
26 girovui 6 355 grouvi a 196"

A Uoniii 10 lustrente 6 355 - 26,16
, p f ' Discocia] s aus c com 6 s Pira a 3 saccari übergeschr. a

U,,U ' S * • et radam Fulg. ' dte Mfa w«* '" umgekehrter folge a. temperab.t

J*1*' 8 *. ff/, „or 647, 20 ff » Exvuias a Exu'vias B '" am rande ö von 2 M das
louUche Wort durchstrich 'en n Cordem cdc/kpq , unter d rt. b -» «.«r Aanrf des Ujhs. g

' «I» pttt .3 Finium , " nahgipurde] c o/^n «m d f « Mal« ^ Malus ,
„ ' 6 «• rand«, „on mbr Lul 6. stuola «J^e.cÄr. fl " ephove] v auf rasur d
a ;V0"»"] a angehängt c »• »faM M6&>»A. wahrscheinlich gab der name Basa» dM wm 6
; n ' a «> «« /S« ffav0f t u aenken und dies durch co S •« «rÄfi&w. S0 Pretenota <f« *«»e t «> e
l0 " ^«fferer /,„, rf ,„ 0 C0, T . „ Pretorio la pFulg. 21 chellara übergeschrieben a
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1 chellara. chamarli ' b 355 chellari
2 e 57" g 41" chellare /'222" 2 chaellare
3 q 224" chellere p 240" — 27, 6
4 Bissus uaria gotauveppi vehaz a 196 a
5 gotavueppivehaz b 355 gotaueppiuehaz

rf 49" vehaz gotavueppi c 42" uehaz
gotaweppi e 57" uehiz gotauueppi
g 41" Uehiz (uehiz g) vveppe /" 222" 2
g 224" vehizweppi p 240" — 27, 7

gM 1. 2. 4 . 5. 6. 7. 10. (Diut. m, 429). 11. 1 3. (Diut. n, 53). D/t. 34Q._jg;
tun a 196 a 6 356 c 42" e 57" chofton *
2> 240" chouftin /" 222" 2 g 224" chou-'
fotin # 41 a — 27, 15

Scutulata ;) scipothtivgotavueppi tü (uvep-
pi a) a 19G a b 356 scipohtiv (scipob- 4
tili rf) gotavueppi c 42" d 49" scibilol' 1
weppi f 222" 2 scidiloth weppr g 224 J 4;
scibohtiu goteuueppi g 4L" scipoliti«'
goweppi e 57" gischephtöweppi JJ 240

27, 16

6
7

S

9

10 Uelum segalpov 6 355 segalpovra a 196'1
11 segalpoum c 42" d 49" segelpoum Sericum u scrih 6 356 c 43 a d 49" « 5 7
12 e 57" segil povm p 240" segilpoum
13 q 224" segilpoü /" 222" 2 segal g 4 L* —
14 27, 7
15 Bemiges feriun a 196" & 355 verig c 42"
IG uerigun d 49" e 57" uerigin f 222" 2
n g 224" vergen p 240" — 27, 8
18 Gubernatores stivrun a 196 a 6 355 stiu-
19 run c 42" d 49" — 27, 8

g 41 a seriell p 240" Seriell A 138'
sida » 49" — 27, 16

In mercato l2 marcät h 138" marchato
m 34" ra 49" marchito i 83

Pingui dichemo a 196" 6 356 c

45

b 46

i. 4'

4S

49

5»27,16
43' 5l

20Pigmei 2 giduerchs «196" e 57" gi-
21 tuercli 6 356 d 49" .i. gitvuerch c 42"
22 gidwerch p 240" giduuerg f 222" 2
23 j 224" giduuerk g 41 a — 27, 10
24 Nundinas iar ma rchata 4 a 196" iar-
25 marchata & 356 c 42" d 49" </ 41"

. 0

d 49" e 57" p 240" dicho ,9 41 a
27, IS

Fabrefactum meistarlihhogitanaz a 196
6 356 meistlihhogitanaz c 43* nie'
sterliliogitanaz d 49" meistirlihogitan» 2
e 57" meistarlichigitaniz </ 41° mal"
sterliche getaniz p 210" meistirlichiH"
getan / 222" 2 q 224" — 27, 19

61)Calamus simen e ar 27, 19
iarmarchat e 57" p 240" iarmarchit In tabetibus intepihhun a 196" b 356 6l26

27 /-222 1'2 iarmarchte g 224" — 27, 12
28 [ecem]
29 Institutores 6 cho ufman 6 a 196 a ehouf-
30 man 6 356 c 42" d 49" g 41 a chouf-
31 liianiies e 57" cliofinaiina p 240"
32 chousmanne f 222" 2 q 224" — 27, 13
33 Eburneos 7 helphantpeinina « 196" b 356
34 — 27, 15
35 Commutauerunt 8 chouphtund49 b chouf-

teppihhun c 43 a tepielmn e 57" tepi
tepicicbiD

- 62

63
°hun rf49" tepichen /222 „,
ja 240" 5 224" — 27, 20

Inuoluclis 1;i inviilluli hun u « 196
b 356 vulluhhun c 43" uulluhhun d 49" 66

■" uulluchun (i 41" wildizhun ^ö /

^ 240" seriphelin. 1 vnllichen A 13&
serphilin i 15" — 27, 24 [ccxcviu]

Instrumentum l5 girihtida a 196" b 35t>

6S

69

1 chamarli übergeschrieben b - Pigmegi cefq Eridii g Lydii Fulg. 3 giduerch
übergeschr. a l iar ma rchata übergeschr. a s Institores fpqPulg. ° cho ufmaii «*<'''"
geschrieben a 7 rfn?i« Dentes hebeninos .... AI Ebenina .i. ligna. thina u und ähnlich
in den andern hss., aber nicht deutsch (gegen Graff Diut. in, 175) B Commotaucrunt S

9 Scutu'am a Scululalas efp Scutulatos q 10 die deutschen worte übergeschrieben «
11 Siricum bedeg '- In mercario //«« mercatu Vulg. 13 rf/e g-Z. am runde g. I" 110'

luci'is i Volucris edegp involucris Vutg. u invulluh hun übergeschr. a; in a räum, >n
b zeilenschluss zwischen den beiden \\ ' 5 Instrumenta] u aus is c. die gl. am runde g
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1
2
3

5
6
7
6
9

10
u
12
13
u
15
16
17
IS
19
20
21
22

23
21
25
26
27

2S
29
30
31
32
33

35
36

Bibl. 1. 2. 5. 7. Mi. 340. Sb.

c 43' d 491. e 57 i> ^ 4r girustho
p 240" — 27 27

Amarei heizo a 196" 6 356 c 43 a (M9 b
e 57 b g 4i« heize / , 222 M heiz 5 224 d
minnou p 240" — 27, 30
gubre2 charalih3 a 196" 6 356 c 43"
ll -19 b. 50" / 222 ba q 224" charalich
e 57" clilegelich p 240" — 27, 32

etnpestate 1 ahtungo b 356 c 43" d 50"
e 5 ^" ahtunga g 41" ahtunge p 240"

j 7" 27, 35
u ^'cu mc i sorum 5 heidineroß a 196"

356 e 57" heidanero c 43" d 50"

s . »e'deno fl 41« h eic ]iu p 2 40" — 28, 10
^gnaculum insigüi 6 356 — 28, 12
SöUorum giviurtero a 196" & 356 c 43"

§ iui unero rf 50" e 57
v" 28,u

c °Uigeris zisamanegilerannivuirdis
196 b 6 356 zisamana ' gileranni-

v"uirdis (gileran vuirdis c) c 43" d 50"

ePüatus [humerus] pirouftiv. I piscora-
mv a 196" b 356 pirouphtiv 1 pisco-

n 'u rf 50» gjrouphtiu. 1 piscoraniu
H° piscoraner e 57" piscorner

f 222 1'2 fy 224" pischornir p 210" —
j 29 >1S [CCXCIX]
• a nuuia S 8 gil .ouvi fl 1%1) girQVui 6 356

girouui c 43" d 50" g 41' giroupi
e 57 '' girobide p 240" roub / 222" 2

^'-»,19
lleus!) ruast a 196" e 57" ff 41" runs
l 356 c 43" d 50" ahganch p 210" —
^0, 12Fr

"opolis 10 sunnunpurch a 196" 6 356

c 43" d 50" sunnunpruch e 57" sun-
nenprug p 240" sunnipurc ff 41" —
30, 17

Fasciretur L1 gipuntanvurti 6 356 c 43"
gipuntanuurti d 50" gipuntunuurti
e 57" gipuntin uurti g 41" gipunti-
uurde f 222 1'2 gituntiwrbe 5 224 a gi-
puntenwirt p 241" — 30, 21

Nemorosus t2 vinstrer. 1 dicher a 196"
6 356 dicher 1 uinster (/ 50" dicher
c 43" f 222""2 p 241" g 224' 1 diccher
e 57" ff 41" — 31,3

Uentilabas 13 uvintos 0 196" vuintos
6 356 vuintotos c 43" d 50" wintotos
e 57" uuintotost ff 41* wintotistp 241"
— 32, 2

fiuriner p 240 h Inputabuntur givuizan 14 «196" 6 356 5
givuizan vverdant c 43" giuuizanuuer-
dant 15 d 50° gunuzanuuerdunt e 57"
giuuizzin uuerdent ff 41" giwizzinwer-
tlint p 241" — 33, 16

In ruinosis inuelligen st&in a 196 b in-
velligenst&in 6 356 invelligenstetin
c 43" inuelligenstetin IC d 50" e 57"
in uelligin stetin ff 41" inuelligen-
steinen p 241" ingiuellide f 222 b8
ingiuellite q 224' 1 — 33, 24

Musicum spililih « 196" b 356 c 43"
d 50* spililich e 57" ff 41" spillich
f 222 M 2 221 1' spillichez p 241" —
33, 32

Nominatum irnaraoten a 196 b b 356 c43"
(/ 50" e 57" ginaniothen p 241" —
34, 29

Derogastis 11 pisprahhot a 196" b 356
c 43" rf 50" pispracchot e 57" pispra-

37
38
39
40
■li

42
43
44
45
46
17
48
49
50
51
52
53
54
55
5G
57
58
59
60
61
frj

63
64
65
66
67
68
69
70
71
72

4 ' "m runde g 2 Lugubre] über e ein strich ausradiert b 3 charalih übergesehr. a
7 ""' runde g s „ ;„ ,v„j rfe „• 0 heidinero] über dem letzten e ein strich radiert b

Ma Zisan)ana ] das zweite a angehängt c 8 Manubias] b won Jüngerer band aus corr. a
I •■„/ S e/W"l f '"l*- die gl. am runde g ° <n» rararfe ff alveos / ; »/ff. 10 heliopoleos
ia v' ., " f;lsci ai'etur Vulg. 12 Nemerosus ab. die gl. in abedegp nach 649, 52

» givuizan] z aj« co;v. a '• giuuizan] z «»/' rasur d
Erog-astis q

Ventilabis g
u" :ligen rf
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erephti f 222" 3 q 224" grabisen p
— 40, 22

Celate palme irgrapana ,3 palmpouma *j •■
(palmpovma 6 palmpoum e) o 1",
6 357 c 43 a (I 50" e 57" irgraba» 1

AM 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Dt«r. m, 429). 11. 13. (DimMi, 53). Mi. 340

1 cliot p 241* pisprachit /"222 1'2 5 224"
2 pisprachi # 41" — 35, 13
3 Abscisi suraus danaginomanapirün a 196 b
4 6 356 danaginomana l c 43* d 50*
5 e 57" dangenumene p 241" — 37, 11
6 In unionem ineinnussa a 196 b inein-
7 nvssida b 356 ciunussida c 43* d 50*
s e 57" g 41" ennusse p 241* — 37, 17
9 Humbilio 2 terre nabalin 6 356 —

10 38, 12
11 Contos stanga 0 196 b 6 356 c 43* d 50"
12 e 57 b /" 222" 5 41* p 241 a stangi
13 q 224" sahs 3 6 356 — 39, 9
H Poliuctores 4 pi grapara 6 a 196" pi-
15 grapara. crepila ,; b 356 pigrapara
16 c 43* d 50 a e 57" g 41" pigrabara
17 /" 222 1'2 5 224" pigrabere p 241° pi-
18 uelihari h 139* pivelchari i 16 a be-
19 vvellare l 84 biuuellare 7 m 34" pivval-
20 lare n 49" — 39, 15 [ccc]
21 Frontem gipili a 197* 6 356 c 43* d 50*
22 e 57" g 41* gibele /> 241 a gibil /'222 M
23 5 224 a — 40, 9

palmbouma g 41* irgraben palmp 0" (
f 222" 2 q 224' 1 irgrabin palmböm p 241
— 40, 26 , 45

Labia prarta 0 197* 6 357 c 43" <* 5<l.

A 139* p'rta e 57" prart / 2 ,*
«241* o224 a prorta o41* — 40,43

Palmus 15 niunt A 139* mundi 1 '
" — 40, 43

11)Reflexaie uvidarpogan o 197* vuidar
pogan b 357 — 40, 43

Excubant vuahten a 197* 6 357 vuahteuts»

vuahtant i 50* wahtent e 5'
n 51

»52

53

24 Marginem cnti 8 a 197* 6 356 — 40, 12

c 43"
wabtint f 222"" 5 224 d wathint p 241
— 40, 45

Per cocleam 17 aftargi vuntane u stieg
un ls a 197" aftargiuuntanero su g
<Z 50 a" aftargivuntane stiego b %->'

3t aster- Dl
öS

aftergivuntanero sliego c 43"
aftirgiu uuti-

25 Obliquas 9 [fenestras] giglcil'tiv 10 a 197* nera stigin // 41* durh diu gewuim"
stige p 241* wentilstein h 139 a *f

,59

20 6 357 gigleiftiu c 43 a gigleistiu e 57"
27 gisleistun g 41* gileiftiu d 50 a gilesitö
28 p 241* olialdi" 6 357 — 40, 16
29 Stratum giepanotaz a 197* gepanotaz
30 b 357 d 50* e 57" geponotaz c 43*
31 gebinotiz g 41* gipanchotiz p 241*
32 ebiniz f 222" 2 q 224 d — 40, 17
33 Scalpture 12 grefti a 197* 6 357 grafti
34 g 41" grephti c 43* rf 50* erephti e 57"

dilstein Z 84 Wendelstein n 50* Wl»'
61

dflstan m 34"
delst am k 77° ■

Calamus

wendlstain i
- 41, 7

16* v?en-
63

43" 6i

d 50" g 41* rora e 57'
rorra a 197" & 357 c

rör/2- ee
ror jj 241* 5 225* -- 41, 8 . . ,.

Ante faciem uora (vora b) devorncut'S
a 197* 6 357 vora dero vornentig 1

b-
1 danaginomana] das vorletzte a angehängt c - am runde von zweiter hand

umbilici Vulg. 3 sahs von zweiter hand übergeschr. b " Pollinctores aghip PolinW"
Imn 5 |ii grapara übergeschrieben a ° crepila von zweiter hand übergeschrieben l>
7 biuuellare] das letzte e sieht wie t aas m 8 cnti übergeschrieben a ° Obliquu's * 1
10 gigleifüv übergesehr. a " ohaldi übergeschrieben von zweiter hand b ,2 Seal]'' 1"
a von jüngerer hand in v (:o?v. a Scapture fq Sculpturae gpFulg. n irgrapana]
letzte a angehängt c 14 palmpouma] unten am m radiert a ,B rf*e £'/. wor rfer vorig?"
Pal: inus] rasur von a //, pahni Vulg. 10 «?« rande von zweiter hand b " Post £■ * e .
cleam o Percocleam] rf«6- ctw^o c nac/igelr. d Per^oclcam « Goncleaui I; Cocleä] Co *
r«i«r m l'er coelea u Coclea n 18 r//e deutschen Worte übergesehr. a ,9 calanü/"^'
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

13
U
15
IG
17
IS
19
20
21
22
23
24
25
2«
27
28
29
30
31
32
33
34

Bibl. 1. 2. 5. 6. 7. Mi. 340. 341. Sb.
c 43" foraderofornenligi d 50" uora
de i"ouorneutiga e 57 b for der uornente
P24P- 41f 14

^aorsumi aftaruversun a 197" aphtar-
«versun 6 357 aplitervuertsun d 50"
aPhtvuertsun c 43" aller e 57" /' 222" 2
P 241* 2 225» - 41, 15

Wthecasa chellara ol97 a 63 5 7 c 43 i>
* ^Q« challara d 50" chellari e 57"
9 41 a chellare f 222 hl p 241 a g 225"
al97 a — 41 15

Pal
'»''el'acla meistarlilio 6 357 meistlihho

c 43" meisterliho d 50" meistar lihun 3
« 197« _ 41, 18

x Pressam irgrapana a I97 a b 357 c 43"
*/50"

apar.
e 57" irgrabana /( 139 a irgrabene

P 241* irgrabin f 222" 2 irg°bin q 225 a
41, 19

Quadraugulum fiorscozaz a 197 a b 357
c 43 d 5Qb florscozza e 57" storcliozze
* 2 41 a uirscozziz </ 41 a — 41, 21

Ustluli» turili a 197 a 6 357 c 43" d 50"
j 7 41 ' 2 4

n «icem -i untareinandremo & a 197 a 6 357
m einandremo c 43" untereinandremo

<^50 b — 4 , 94
IM"

Wbanture pilohhanvurtun a 197=
357 d 50" plohanvurtun c 43" piloh-

nunwrti e 57" pilocchin uuerdint g 41 a
8'ualdenwrdin p 241" — 41, 24

"■ossiorai dichirun a 197 a b 357 dichir
c 43b rf 50" diccherun e 57" dichera
P 24l a dicher /222" 2 q 225 a — 41, 25

Im uierul chiphun a 197 a & 357

c 43" c"iphuu d 50" chipphun e 57"
chiphen /'222" 2 5 225 a chiphin p 241'
ihiphun g 41" — 41, 26

Deambulaüo langara a 197" 6 357 c 43"
d 50" e 57" </ 41 a gangerunga p2il"
— 42, 4

Peribolus phorzic h 9 a 197 a phorzich
6 357 /'222" a /1 139" 5 225 a phorzih
d 50" e 57" g 41 a phorcib c 43" phor-
cich p 241" — 42, 7

Metiantur 10 mezeut a 197 a & 357 c 43"
d50" e 57" mezziat f 222"- p 241"
mezzen q 225" — 43, 10

Descriptionem giprieuida 6 357 giprivida
a 197 a — 43, 11

Palmus raunt a 197 a 6 357 c 43" d 50"
e 57" f 222"- 3 41 a q 225" mönt p 241 a
— 43, 13

Siim'i tivphi a 197" & 357 üuphi c 43"
d 50" e 57" /" 222"- g 41 a q 225" tifu
jj 241" — 43, 14

Crepidinem 12 vuant 13 a 197" c 43" d 50"
uuant g 41' want e 57" /" 222" 2 g 225'
wanth p 241 a vuanlh. lamlt « b 357
— 43, 14

Iü separalo 15 [loco] insuutrigero a 197"
b 357 suntrigero c 43" d 50" suntre-
temo e 57" suuterotom p 241" gisiin-
terit /•222" i 5 225" — 43, 21

Placatus holder 6 357 c 43" d 50" e 57"
/•222"- p 241" 9 225" — 43, 27

Cerimonia u:< -olesgelt. 1 ebalti a 197"
b 357 — 44, 5

Editui gustra n « 197 6 357 c 43" d 50 l

35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
17
•IS
49
50
5 t
52
53
51
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68

,. ' Ad dorsum aVulg. 2 Etfecas e thecas, davor ramr d Ethecas hVulg. Lstecas]
*""' M «ttr. . Ettiecas /■ EitecaS , Apothecas, to-Äier rarar und am rande mit verwn-

\ chel 'are p . llieis[ar lihun iibcr fabre facte « « lnuicg] c ««, ti cor,: und radurt a" vor ni,t., r /, r m 1 . . ' r.rnssiora r>/' 8 InumeruliS a
liiln rui tar ras ">; a auf rasur a ° Pilabuntur ff Liossioia </

r.W J, rf/e correctur von jüngerer hand Homeris cd Humeris e/p? _ Huraeruli gr.
« j> "^ ''"'*'"' uo » ravun 4 8 phorzic li übergeschr. a

1 «epidine a 13 vuant Ä-Äc^ cA „-eJe „ « « ramft «on zweiter hand übergeschrieben b
" Separatio «

Schrieben a

Mentiantur p " De s'mil i

,c am rande von zweiter hand b cerimoniis Fulg. ,7 gustra über-
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Bihl, 1. 0. 7. Mi. 341. Sb.

1 e 57" gustir / 222" 2 guster </ 225 a
2 custra g 41" — 44, 11
3 Ministrent [ dionont c 43 b rf 50 b —
4 44, 11
5 Feminalia linpruoh 2 a 197" i 357 rfSO"
e linp'uoh c 43 b linpruoch e 57" f 222" 2
7 linpruch ^ 241" </ 225 a limpruoh g 41°
8 — 44, 18
9 [comam] Nutrient 3 vuahsanlazant a 197 b

10 b 357 c 43 b o" 50 b wahsanlazent e 57 1'
11 ziehint f 222 b2 zihent p 241" </225"
12 — 44, 20
13 Repudiatas 4 uztrippun a 197" ft 357
14 c 43" üztrifpun rf 50" uztripun e 57"
15 uztrippin </41* uztribin / 222" 2 uz-
16 triebin q 225" uzgetriben p 241" —
17 44, 22
18 Controuersia 5 vuidiricherida &357rf50"
19 vuidricherida c 43" wirdercherida e 57"
20 widirchera f 222 1' 2 5 225" widerchera
21 p 241" uuidirdenchida c <7 41" stiit
22 0 197" — 44, 24 [cccn]
23 Reponat 7 gispare 8 «197" b 357 c 43"
24 d 50" e 57" f 222" 2 g 225" gispara
25 g 41" widirlege p 241" — 44, 30
26 Sortito teilliho a 197" b 357 ziteilc c 43"
27 rf 50" /'222 b2 g 225 a ziteilo e 57" zi-
28 teiloth p 241" — 45, 1
29 Obolos phenninga 9 a 197" & 357 —
30 45, 12

Mna.ioö-. mi„a lat funt" b 357 — 45,12
E regionc ingaganderaoteile a 197" b 3°

c 43" d 50" e 57" ingagindeniotcile
g 4V daringegine / 222" 2 engegen
p 241" — 4G, 9

Uergens cherrent a 197" & 357 — 46,1»
Culine chu lihina «2 a 197" chubbina

b 357 chuhhino « c 43" d 50" chubrno
e 58 a chuchine f 222" 2 </ 41" A l39
2? 241 a c"uchin 3 225" — 46, 23

Tumulos sabuli ka santes a 197" & 35'
c 43" rf 50" leisantes e 5S a g rel " r
p 241" — 47, 8 .

Sanabuntur gisuozit 5 357 gisuozitvuen
c 43" gisuozitvuerdent rf" 50" g isllü '
zituuerdunt e 5S a gisuizit werdin
/•222" 2 gisuozitverdent« a 197" S 1'
suzit werdint p 24l a — 47, 8 [c ccl1]

Salinas salzsuti a 197" b 357 c 43" d 5 ° a
5 41" salsuti /'222" 2 salzsutun « öS
salzsutten ju 241" salsin <? 225"
47, 11 [cccn]

Profana 15 pivuol lana 1«« 197" pivuolla» 6
b 357 — 48, 15

E regionc daraingegini 17 b 357 c *°
rf50" darngegine p 241 a darageg'» e
e 58 a - 48, 21

Partitiones )S teil a 197" b 357 c **
rf 50" e 5S a / 222" 2 g 4V q 225 a z1'
teilunge y 241" — 48, 29

1 Min'strent c " linpnioli übergeschrieben a 3 -diese und die drei nächsten S
in folgender Ordnung in a: 052, 23. 13. 9. 18, in bcdeppq: 052, 13. IS. 23. 9 4 rcpua'^
lam Vulg. 5 Controuersio b Contraucrsio g ° uuidirdenchida] das erste d aus corr-6

7 Reponat] an po radiert /' 8 gispare] an sp radiert /' ° phenninga iibergescbrie j
n«c/t phennin «/« zeilenschlusse g ausgewischt a 10 mnam Vulg. " funt i>o» sW
hand übergeschrieben b 12 chu liliina übergesehrieben a la chuhhino] i angehatlä

14 verdent] om r radiert a 16 Pfane. urbes 4 ,(i pivuol lana übergeschrieben "
17 ingegini] rfc/i fefctfc i angehängt c 18 Partiones edefgq
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360. Sb. — D. u. 174, == Pt
292. (Hatt. 1, 247). — Rb. 533

Bihl 1- 2. 5. 7. Mq<. 360. S6. — I>. «i. 174, = Pt. {Germ. 22, 394). %

CCCII 1
" — dm, 18140 f. 92". 6 = CT*». 19440 p. 320. c == Codex Vindob. 2723
y ß 5 b. d «= Codex Vindob. 2732 f. 11'. e = Cofc Gotwic. 103 /". 74".
' — Clm. 13002 /•. 225"'. g = CT»*. 14689 f. 43". h = CTm, 22201 f. 246 f.

/'= 67,«. 4 7403 f. 229".

lSo]fi r 2 erdfivr fl erdflur3 bcdefg ml . vuagi 6 vuideruuagi d uvideruua guvi a 21
3 fl u r t erdfiür* A — 38, 22 uuaga e waga Ä — 45, 41 22
* tr atum gihimilotaz abcd gihimilitaz e Sanabuntur gisuozitvurtvn a gisuozit- 23
5 „ Siliimilzit /y gihimilizzit h — 41, 16 vurtun 6cd gisuzzitwrdin h gisuozit- 24
6 ub P° r tabant ufhapaton oft ufhapatun a" uuerdunt e — 47, 8 [ccci] 25

«fhabatun c ufhabitun e ufhabitin f Saunas o salzsuti «frcety salzsultin h salz- 26

8 c reU)lt!Cllabeten /( ufhabentt -- 42, 5 suttis e — 47, 11 [ccci] 27
ji uvant a vuant bc uuant tfe</ Disterminans untsceiLontfi um sceitonter a 28

lo q " — 43, 17 untersceitonter cd untersceidinter e 29
U a Uersia sll'it a&c stritte strhtn — untesceintentir y vnterschidint /* — 30

.. 4 ' 24 tccci] 47, 18 3112 r:. . L̂ 'l
oratio« vuaga. 1 uvideruvagi r' c vuider-

CCCIII
a = Codex Carolsruh. SPetri. b = Codex SGalli 292.

Unding. 7 mercimoniam. iar markat Contus» asla sine ferro, colbo» b 58 32
« 69" __ 27) 12 [CCCI] _ 39, 9 33

CCCIV*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

; 0o ") Electri clases — 1 4 Rupibus scessom — 6, 3 3416 y:,Postatrixio fre idiLuu — 2, 3 [ccci] Delubra huarhur - 0, 6
18 O 3 kidroscaniu — 3, 7 ln cincinno in loche - 8, 3 [vgl ccci] 3 G

19 A 8ans sa d)anli — 3', 26 Consuunt kinaant — 13, 18 37
20 8ei 'e »i uesti — 4, 2 Puluillos uuengi — 13, 18 38

hart aginem roslun — 4, 3 Ceruicalia" fuluuua — 13, 48 [vgl ccci] 39

' diese gll. im unmittelbaren anschlusse an Esdrae 1 2 eulphur Vulg. 3 im con-
r l c A im contexth ■ Liberatio rf. 1 uvideruyagi übergeschr. c • Salina^ nundmas
e 2 . 8 Kontos /-„/ff . • colbo übergeschrieben b "> apostatrices r«4r. Ceruicalia]

eo ''''.,- f/as zweite c öm/" ras«;* /»> g
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____________Rh. 533. — W. (Eckhart F. 0. ii, 981). — D . n. 190. ___________
1 Prosilitis rechom — J 4, 7 Exta idola 8 abcut — 21, 21 ,);
2 Pacsillos 1 ceiltsteichun i — 15, 3 Cidarim huat — 21, 26 [ccci] ^
3 Circulos ringa — 16, 12 Scoria sintar — 22, IS [ccxcix] ^
4 (100 1') PoJimeto cotauueppi — 16,13 Insaniuit unheileta — 23, 5 ^
5 Timiama piriltun — 16, 18 Palteis pruahahü — 23, 15 ,|
ü Lupanar hurbus — 16, 24 [ccci] Mundo muliebri reinamo uuipkiuuatte
7 Prostibulum huarhus — 16, 24 23, 40 3j
s Prostitucio 2 dera haltini — 16, 25 Piram flur — 24, 9 „4
9 Supcrficie dera ubarslehtida — 17, 5 Excubias 7 uuahla — 26, 16 •„

10 Areolis 3 pettilinum — 17, 7 [ccci] Finitimi tui kimarachun dine — - h 6
11 Cubauit 4 saz — 19, 2 Rcmos tuos ferrun dine — 27, 6
12 In caueam in fogalhuse — 19, 9 Trastra 8 tua kiziuki diniü — 27, " .
13 Limatus kifilotcr — 21, 9 [ccxcix] Ex ebore indico l'ona elafante------ " „,,
14 Ad leuigandum 5 zi kasnidanne — 21, 11 (95 1) Inre 00cabilem fi unarcherantlihlian
15 Coniecluram kiuuoraffani — 21, 19 21, 5

cccv
Codex Wirziburg. Mp. th. f. 77.

16 Haec dicit dominus deus Dize dine quat Fornicari buoran 20 a — 16, 41
17 drihtdin got 20 a — 16, 36 Mercedes lona 20 a — 16, 41
18 Quia uuanda 20 a — 16, 36 Porro uilo ferro 10 24" — 26, "20
19 Est ist 20 a — 16, 36 Gloriam giolichi 24" — 26, 20
20 Amatores tuos minnera dina 20'1 — In terra in erda 24" — 26, 20
21 16, 37

4t

41

i>

CCCVI
Codex Vindob. 751.

• • t di- 4';
22 Areola. 11 diminutiuum ab area hoxfstat 11 () Unio. 13 nis .i. genus margariti. n .
23 134 d — 17,7 citur thuitisce. perula 135" — 37 '
24 (Bubasti) af pubasti. id iuuenes. grbnf-
25 sprxngkgfi'2 135" — 30, 17

1 paxillus Fulg. ceilt über stciclnm 2 prostitutionis Fulg: 3 Areoles] das
e corr. in i (1 band?) * Cubauit] b mit rasur aus p 5 leuigandum] g aus c corr.
2 hand • idola exta Fulg. 7 exuvias Vulg. 9 transtra Fulg. ° diese glo*' e
eingeschoben nach Torliones Es. 13, 8 Inrc u"cabile] uo und der strich über dem e coi'i ■
2 hand 10 ferro] das erste r ausgewischt; diese gl. steht etwas tiefer als uilo ' a
Fulg. dh. houestat, übergeschrieben x- dh. granespriingige 13 unionem Fulg-
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Bibl. 2. — Diut. in, 1 4 7. — Id. 3 3 2 f= 35 0)______________

CCCVII
Clm. 19440 f. 152.

' nestras obliquas . . . simmachus toxicas giluppa strala ' — 40, 16

CCCVIII
a = Codex Wirziburg. Mp. th. 4° 60. b = Co<kE rmdoft. 804.

ynet, e- 2 quedam folia .i. rietachel a 7' & 176" — JVae/". Hieronymi

CCCIX*
Codex Oxoniensis Jun. 83.

enesci3 sunt uuc acerbc) i. erliac 17 — Praef. Hieronymi

(/<e gl übergeschr. und ausradiert 2 Sinecic b sannas Vulg. 3 sannas Vutg.
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